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【劈啪聊德語】EP.14 你家也有毛小孩? #台德寵物差異 -Notes 

[對話練習]- 你家也有毛小孩? 

Im Stadtpark mit ihren Hunden 

(在公園裡) 

Bianca:  Hi Stephan! Warum schiebst du einen Kinderwagen? Nein… da sitzt ja ein Wauwau drin! 

(Hi Stephan！你為什麼推著一個娃娃車呀？蛤~裡面怎麼有一隻狗啦！) 

Stephan:

  

Darf ich vorstellen? Das ist Mochi, mein Pudel!  

(我來介紹一下！這是麻糬，我的貴賓狗！) 

Bianca: Oh mein Gott! Wie schnuckelig! Er sieht ja aus wie ein Stofftier! Und er hat sogar Klamotten an…   

(天啊！也太可愛了吧！看起來好像玩偶喔！她還穿衣服耶！) 

Stephan: Bianca, dein Hund ist aber ganz schön groß, wie heißt er denn?   

(Bianca 你的狗狗好大隻喔，他叫什麼名字？) 

Bianca: Das ist der Bruno, ein Mischling. Den habe ich vor zwei Wochen aus dem Tierheim adoptiert. 

Wollen wir Mochi und Bruno mal auf der Wiese spielen lassen? 

( 這是 Bruno，米克斯。我兩個禮拜前在動物收容所領養的。要不要讓麻糬跟 Bruno 在草皮

上玩一下呢？) 

Stephan: Errrr… Mochi mag es nicht, wenn ihre Pfötchen schmutzig werden. 

(額，麻糬不太喜歡弄髒她的腳腳耶。) 

Bianca: OK… dann halt nicht. Ich glaube Bruno muss mal, ich gehe dann mal weiter mit ihm Gassi, 

Stephan! Wir sehen uns! 

( 好吧…那就算囉。Bruno 好像要上廁所了，我繼續溜牠囉~Stephan！下次見！) 

Stephan: Alles klar, bis bald! 

(好喔，沒問題！晚點見！) 

  

[學習重點] 

◼ 台德寵物關鍵字 (*依節目出現順序) 

1. der Stadtpark    城市公園 

2. der Kinderwagen, -  娃娃車 / 嬰兒車 

3. der Hund, -e  狗 

4. die Katze, -n  貓 

5. der Wauwau 狗（暱稱） 

6. pflegeleicht  容易照顧的 

7. der Mischling, -e  混血兒，米克斯 

8. schnuckelig 可愛 
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9. das Stofftier, -e  布玩偶 

10. die Klamotte, -n  衣服 

11. das Tierheim, -e  動物收容所 

12. adoptieren  領養 

13. die Wiese  草皮 

14. schmutzig  髒 

15. die Pfote, -n  腳掌（動物） 

16. das Pfötchen, -  腳掌（可愛版） 

17. Gassi gehen 遛狗 

18. die Hundesteuer, -n  養狗稅 

19. der Kampfhund, -e  鬥犬 

20. der Spielplatz, ä -e  遊戲場 

21. fahrlässig  過失 

22. die Gefährdung, -en  危害 


